
Thank you for choosing Seville Classics!
Merci pour votre choix Seville Classics! 

感謝您選擇 Seville Classics！
082424

WEIGHT CAPACITY / CAPACITÉ DE POIDS / 
重量承載力:

36.3 kg / 80 lb: Acacia Top / Dessus en acacia / 相思木檯面
 22.7 kg / 50 lb: Per Shelf / Par étagère / 每層架
4.5 kg / 10 lb: Per Drawer / Par tiroir / 每個抽屜
2.3 kg / 5 lb: Per Hook / Par crochet / 每個掛鉤
95.2 kg / 210 lb: Total capacity of kitchen cart / 

Capacité totale du chariot de cuisine / 廚房推車總承載力

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS DE MONTAGE / 組裝說明

Acacia Top Kitchen Cart With Drawers 
Chariot de Cuisine en Acacia avec Tiroirs

木製檯面廚房推車
ITM. / ART. 1759367

Use the camera on your smartphone to scan the QR code to watch assembly video.

Utilisez l'appareil photo de votre smartphone pour scanner le Code QR pour regarder 
la vidéo d'assemblage.

使用您的智慧型手機相機掃描 QR 碼觀看組裝影片



Read all instructions and inspect parts prior to assembly. Tighten wheels completely and check 
periodically. Lock the wheels when leaving cart in stationary position. Do NOT modify the product 
in any way. Do NOT overload the product. This cart is NOT a toy. Do NOT let children climb or 
play on the cart. Place heavier objects on the lowest shelf. Use caution when moving cart. Do NOT 
move while cart is loaded. 

Lisez toutes les instructions et inspectez les pièces avant l’assemblage. Serrez complètement 
les roues et vérifiez périodiquement. Bloquer les roues en quittant la position stationnaire duchariot. 
Ne modifiez PAS le produit de quelque manière que ce soit. Ne surchargez PAS le produit. Ce 
chariot n'est PAS unjouet. Ne laissez PAS les enfants grimper ou jouer sur le chariot. Coloquelos 
objetos más pesados en el estante más bajo. Soyez prudent lorsque vous déplacez le chariot. 
NE bougez PAS pendant que le chariot est chargé. 

請在組裝前閱讀所有指示並檢查所有零件。請將輪子完全鎖緊，並定期檢查。當推車停放不動時，請
鎖上輪子。切勿以任何方式改裝此產品。切勿超載此產品。此推車不是玩具，請勿讓兒童攀爬或在推
車上玩耍。請將較重的物品放在最下層架上。移動推車時請小心。推車載重時切勿移動。

Parts List / Liste des pieces / 零件清單
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A. Right side frame (1 pc)
Cadre côté droi (1 pièce)

右側框架（1 件）

D. Shelf (2 pcs) 
Étagère (2 pièces)

層架（2 件）

G. Medium bolt 3/16 x 35 (4 pcs) 
Boulon moyen 3/16 x 35  (4 pièces)

中螺栓 3/16 x 35（4 件）

J. Handle (2 pcs) 
Poignée (2 pièces)

把手（2 件）

M. Wheel (2 pcs)
Roue (2 pièces) 

輪子（2 件）

K. Hook (2 pcs) 
Crochet (2 pièces)

掛鉤（2 件）

L. Locking wheel (2 pcs)
La Roue de Blocage (2 pièces) 

鎖定輪（2 件）

H. Screw M3 x 12 (4 pcs)
Vis M3 x 12 (4 pièces) 
螺絲 M3 x 12（4 件）

I. Small bolt M4 x 22 (4 pcs) 
Petit boulon M4 x 22 (4 pièces)

小螺栓 M4 x 22（4 件）

E. Towel bar bracket (2 pcs)
Support de barre de serviette (2 pièces) 

毛巾桿支架（2 件）

F. Large bolt 1/4 x 35 (14 pcs) 
Gros boulon 1/4 x 35 (14 pièces)

大螺栓 1/4 x 35（14 件）

B. Left side frame (1 pc)
Cadre latéral gauche (1 pièce) 

左側框架（1 件）

C. Acacia top (1 pc)
Plateau en Bois D'acacia (1 pièce) 

相思木檯面（1 件）

WARNINGS / AVERTISSEMENTS / 警告事項:

Important, retain for future reference. Read carefully.
Important, à conserver pour futureréférence. Lire attentivement. 

重要事項，請妥善保存以供日後參考。請仔細閱讀

We recommend two people to assemble the cart.
Nous recommandons à deux personnes d'assembler le chariot. 

我們建議由兩人一起組裝此推車。

Distributed by:
Costco Wholesale Corporation

P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road

Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous
le nom les Entrepôts Costco

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura

Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

www.costco.com.mx

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141

Australia
www.costco.com.au

Costco Wholesale Uk Ltd /
Costco Online UK Ltd

Hartspring Lane
Watford, Herts

WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113

www.costco.co.uk

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España

NIF: B86509460
900 111 155

www.costco.es

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer

Iceland
www.costco.is

Costco France
1 avenue de Bréhat

91140 Villebon-sur-Yvette
France

01 80 45 01 10
www.costco.fr

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro

Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea

1899-9900
www.costco.co.kr

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive

Westgate
Auckland 0814
New Zealand

www.costco.co.nz

Costco Wholesale Japan Ltd.
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi 

361 Urikura, Kisarazu shi 
Chiba, 292-0007 Japan

0570-200-800
www.costco.co.jp

Costco Wholesale Sweden AB 
Box 614

114 11 Stockholm
Sweden

www.costco.se

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 01 Mezzanine

No. 5178, Kang Xin Highway
Pudong New District

Shanghai
China 201315

+86-21-6257-7065

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / 越南製造

Recycle / Recyclage / 回收:
Please be considerate of the environment and recycle the brown box the

item was delivered in along with all applicable packaging materials. Thank you.

S'il vous plaît prendre en compte l'environnement, recycler la boîte brune lorsque 
l'article est livré ainsi que tous les matériaux d'emballage applicables. Merci beaucoup!

請愛護環境，將商品的棕色紙箱及所有適用的包裝材料進行回收。謝謝您。

N. Allen wrench (1 pc)
Clé Allen (1 pièce) 
內六角扳手（1 件 )

O. Towel bar (1 pc)
Barres de serviettes (1 pièce)

毛巾桿（1 件）

Other tools needed: Phillips head screwdriver (not included) 
Autres outils nécessaires: Tournevis cruciforme (non inclus) 

其他所需工具：十字螺絲起子（不包含在內）

P. Sticker (4 pcs)
Autocollant (4 pièces) 

貼紙（4 件）



J

J
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STEP 4 / ÉTAPE 4 / 步驟 4

Use a Phillips head screwdriver to attach the HANDLES (J) to each drawer. 

Utilisez un tournevis cruciforme pour fixer les POIGNÉES (J) à chaque du tiroir. 

使用十字螺絲起子將把手（J）固定在每個抽屜上。

STEP 5 / ÉTAPE 5 / 步驟 5

Attach the HOOKS (K) to the cart using SCREWS (H) with a Philips head screwdriver.

Fixez les CROCHETS (K) au chariot à l'aide des VIS (H) avec un tournevis à tête Philips.

使用十字螺絲起子，透過螺絲（H）將掛鉤（K）固定在推車上。

Unpack, inspect, and remove all parts from the box. lf there are missing or broken parts,
please contact our CUSTOMER SERVICE. 

Déballez, inspectez et retirez toutes les pièces de la boîte. En cas de pièces manquantes ou cassées, 
veuillez contacter notre SERVICE CLIENT.

拆開包裝，檢查並取出盒內所有零件。如有缺少或損壞的零件，請聯繫我們的客戶服務中心。

Customer Service (North America):
Tel 1.310.533.3800 | Tel 1.800.323.5565 (English and Spanish)

Monday through Friday 9:00 am - 4:30 pm (Pacific Time)
support@sevilleclassics.com

Service client (Amérique du Nord):
Tél: 1.310.533.3800 | Tel: 1.833.714.4577 au Canada (Anglais)

Du lundi au vendredi de 9 h à 16 h 30 (heure du Pacifique)
support@sevilleclassics.com (Français)

Servicio al cliente (América del Norte):
Tel. 1.310.533.3800 | Tel 1.800.323.5565 Teléfono no válido en México (Ingles y Español)

Lunes a Viernes 9:00 am-4:30 pm (Hora del Pacífico)
support@sevilleclassics.com

CARE AND MAINTENANCE / SOINS ET ENTRETIEN / 
保養與維護

Avoid harsh, abrasive cleaners, and other corrosive chemicals. Clean up any spills immediately to 
prevent stains from forming on the wood top. Wood top can be cleaned with damp cloth and wiped dry 
immediately with dry cloth.

Évitez les nettoyants agressifs et abrasifs et autres produits chimiques corrosifs. Nettoyez 
immédiatement tout déversement pour éviter la formation de taches sur le dessus en bois. Le dessus 
en bois peut être nettoyé avec un chiffon humide et essuyé immédiatement avec un chiffon humide et 
essuyé immédiatement avec un chiffon sec.

避免使用強烈、粗糙的清潔劑及其他腐蝕性化學品。若有液體灑出，請立即清理，以防木質檯面產生污
漬。木質檯面可用濕布清潔，並立即用乾布擦乾。



STEP 2 / ÉTAPE 2 / 步驟 2
Flip the table top upside down and extend the drawers. Note: Extending the drawers out is 
necessary to install some bolts. Line up RIGHT and LEFT SIDE FRAMES (A and B) with holes 
on the ACACIA TOP (C). Use 6 x LARGE BOLTS (F) to secure both side frames. Then install both 
SHELVES (D) to the side frames using the 8 remaining LARGE BOLTS (F). Do not fully tighten 
screws until the 2nd shelf is secured.

Retournez le plateau de la table à l'envers et déployez les tiroirs. Remarque: Déployer les 
tiroirsest nécessaire pour installer certains boulons. Alignez les CADRES LATÉRAUX DROIT 
et GAUCHE (A et B) avec les trous sur le PLATEAU EN BOIS D'ACACIA (C). Utilisez 6 GROS 
BOULONS (F) pour fixer les deux cadres latéraux. Installez ensuite les deux ÉTAGÈRES (D) sur 
les cadres latéraux à l'aide des 8 GROS BOULONS restants (F). Ne serrez pas complètementles 
vis jusqu'a ce que la deuxième étagère soit fixée.

將桌面倒置，並將抽屜拉出。注意：將抽屜拉出是安裝部分螺栓所必需的。對齊右側與左側框架（A 
和 B）至相思木檯面（C）上的孔位。使用 6 顆大螺栓（F）將兩側框架固定。接著，使用剩下的 8 
顆大螺栓（F）將兩個層架（D）安裝到側框架上。請在第二層架固定好後再完全鎖緊螺絲。
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STEP 3 / ÉTAPE 3 / 步驟 3
Screw LOCKING WHEEL (L) into the front of SIDE FRAMES (A and B). Screw WHEELS (M) into 
back of SIDE FRAMES (A and B).

Vissez LA ROUE DE BLOCAGE (L) sur le devant des CADRES LATÉRAUX (A et B). Vissez Les 
ROUES (M) à l'arrière des CADRES LATÉRAUX (A et B).

將鎖定輪（L）旋入側框架（A 和 B）的前方，將輪子（M）旋入側框架（A 和 B）的後方。

STEP 1 / ÉTAPE 1 / 步驟 1
Insert TOWEL BAR (O) in to BRACKETS (E) and attach to RIGHT SIDE FRAME (A) using four 
MEDIUM BOLTS (G).

Insérez la BARRES DE SERVIETTES (O) dans les SUPPORTS (E) et fixez-la au CADRE LATÉRAL 
DROIT (A) à l'aide de quatre BOULONS MOYENS (G).

將毛巾桿（O）插入支架（E）中，並使用四顆中螺栓（G）將其固定在右側框架（A）上。

ALTERNATIVE TO STEP 1 / ALTERNATIVE À L'ÉTAPE 1 / 
替代步驟 1
If you do not wish to install the towel bar, STICKERS (P) have been provided to conceal the holes 
where the towel bar is installed.

Si vous ne souhaitez pas installer le porte-serviettes, des AUTOCOLLANTS (P) sont fournis pour 
conceal trousoù est installé le porte-serviettes.

如果您不希望安裝毛巾桿，可使用提供的貼紙（P）遮蓋毛巾桿安裝孔。




